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MW WwNIAY
EREV ROSH HASHANAH

SUNDAY, SEPT. 25, 25 ELUL

(Some are accustomed to fast until
noon.) We begin saying the many Selichos
of Erev Rosh HaShanah that include "ot
nma”, before the pre-dawn sky begins to
brighten; Nefilas Apayim during Selichos
but not during morning or afternoon
prayers; We say nmx¥mb. One who arose
before dawn and at that time washed his
hands in the prescribed manner, three
times alternately on each hand, must
wash them again three times after dawn
(see Mishne Brurah on Orach Chaim 4:14).
We do not sound the Shofar at all during
the day to make a distinction between the
Shofar of Elul and the obligatory Shofar of
Rosh HaShanah; o1 nann.

[Harav Yosef Eliyahu Henkin 5”31 noted:
The Chazzan and the Baal T’kiah (the
one who sounds the shofar) must be Torah
observant, pious individuals who understand
the meaning of what they are saying and
doing. The melodies used should not distort
or interfere with the words of the prayers.
Willful and blatant transgressors may not
be permitted to represent the congregation.
During the rest of the year, too, and especially,
during the Ten Days of Repentance, such
people should not lead public prayer even if
they are mourners or have a Yahrzeit — for
their prayers are of no benefit to the deceased.]
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We take haircuts and bathe in honor
of the approaching holiday. Immersion
in a Mikveh, not before an hour before
midday, is appropriate so that we may
enter the Day of Judgement in a state of
holiness and purity.

We make a 9amp before mwn wxn
begins, see page 171. Even those who
already made in the beginnng of previous
year have to make again before this wx1
mwi begins.

M) NpYT / CANDLE-LIGHTING

The Brachos over candle-lighting
are "210 01 Yw M ;Y1Y” and "arnnw. It
is a good habit to give Tzedakah before
candle-lighting for Shabbos and Yom Tov
(an Ezras Torah pushka may be obtained
for this purpose). It is proper that at this
time a woman pray for sons who will be
Torah luminaries (Mishne Brurah 263:2).

MW WNKIT'N
FIRST DAY
ROSH HASHANAH

SUNDAY EVENING, 1 TISHREI

One comes to Shul on Sunday
afternoon, the eve of Rosh HaShanah
with reverence and trepidation for the
approaching Divine Judgement. During
the Ten Days of Repentance it is proper
for everyone to pray at the proper time
with a Minyan, even if one is not usually
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so conscientious. Also, in other areas
of religious observance one should
adopt pieties not ordinarily observed
the rest of the year, during these ten
days, beginning with Rosh HaShanah
and ending with Yom Kippur, for this is
a special time for repentance and Divine
mercy. One should be particularly careful
throughout the entire year to respond
with X (Amen) in the correct manner.
For example, one should not answer x
in a hasty fashion before the Chazzan
completes the entirety of the Bracha.
(See Orach Chaim 124 for additional laws
regarding the response of 1X. Note that
the prohibition against speaking during
the Chazzan’s repetition of the Shemonah
Esrei is a very serious one.)

“Rabbeinu Asher (the Rosh) wrote
that during the Ten Days of Repentance,
one should read the Letter of Repentance
by Rabbeinu Yonah. The Ari Y"1 wrote
that one is obligated to study Mussar
(the study of personal behavior)
works throughout the entire year. The
Vilna Gaon expressed the same idea
throughout his commentary to Mishlei
and it is related in the work Maaseh Rav
(which details the personal habits of the
Vilna Gaon) that this was the custom
of the Gaon. At the very least, during
these days, everyone should attempt to
follow the custom of the Zohar which
states that each night before one goes
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to sleep, one should repent, lament his
sins, and examine his conduct with
scrutiny. See the work Yaaros Dovash (by
R. Yonoson Eibshitz) volume 1, Drush
I, wherein it states that the seven days
between Rosh HaShanah and Yom Kippur
are representative of each of the days
of the week throughout the entire year.
Thus, on that Sunday one does Teshuvah
for every Sunday of the year, on Monday,
for every Monday, etc.” (Mishne Brurah
603:2).

"7y / MAARIV

Following the Machzor we say 1m...;
wmoy; wpn..; followed by Half-Kaddish
(we say xn>7299m0 XwY K99 (or R9wH) in
every Kaddish until after Yom Kippur). In
the Shemonah Esrei for Rosh HaShanah we
add 1121, M3 M, 217 and w2 (during
the week vownn 7701 is recited) (if any of
these were omitted one does not have
to repeat the Shemonah Esrei). The third
Bracha is wrTpn 7901 (if one says the usual
wrtpn Y-Xn and did not immediately
correct it, the Shemonah Esrei must be
repeated over again. This holds true
throughout the Ten Days until after Yom
Kippur). The conclusion of the final Bracha
after "o»n 7ooa...” is the usual: "nX 71ann
oYwa YN my” (many conclude with
"mywi nwy”). (according to Nusach Sefard
the congregation says mmm T after the
Shemonah Esrei); Kaddish Tiskabel [9apnn]
(the conclusion of every Kaddish during
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these ten days is "mwn mwy” etc); Kiddush
of Rosh HaShanah with 1 rinw; wby; 71119
"X, Mourner’s Kaddish 091 1IN,

The Shulchan Aurch (Orach Chaim:
132) states: “We recite at the end of each
service maw? %y in a standing position.
One should be careful to say this prayer
with proper intent.” The Mishne Brurah
(subparagraph 8) makes the following
comment: “One should say mYy with
great awe and trepidation for the entire
Heavenly Host is listening. The Holy
One, Blessed be He, stands with his
Heavenly contingent and they respond,
‘Happy are the people who are in such a
case, happy are the people whose G-d is
the L-rd.”

On the first night, after services we
bless each other with: "anon maw mwH
onnm” (“May you be inscribed and
sealed for a good year”) (according to the
Vilna Gaon we do not say "onnm” (‘and
sealed’) on Rosh HaShanah).

At home, Kiddush, as above; ritual
washing of hands, followed by the Bra-
chos o1 N1 %y and Xxmi1. To symbolize
a sweet year we dip the challah in honey
before eating it. We also dip a piece of ap-
ple into honey and eat it after making the
Bracha yyn mo xma. We then say, “May it
be Your will our G-D and G-D of our fa-
thers that You renew for us a good, sweet
year.” Other symbolic foods are eaten
such as a bit of meat of a ram’s head, or
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of the head of a fish or fowl, followed by
statements such as, “May it be Your will
that we be raised high and proud like the
head and not lowly like the tail.” We eat
grated carrots (the Yiddish word for car-
rots ‘Mehren’ can be translated as multi-
plying’) and say, “May it be Your will that
we be fruitful and multiply” and “May
it be Your will that our merits increase.”
(The Talmud states that it is proper to
eat a variety of symbolic foods on the
night of Rosh HaShanah. The Sefardim still
eat many of the symbolic foods that are
mentioned in the Talmud). “All of these
symbolic acts are performed with the in-
tent of exhibiting propitious signs of a
good new year. It is, therefore, obvious
that one should strive to refrain from an-
ger during this time period. This is not
merely in order to avoid the very serious
prohibition against anger, but also in or-
der to usher in the new year in a proper
state of mind. One should maintain a
cheerful disposition and have a secure
trust in HaShem, while aspiring to sincere
repentance and good deeds.” [From the
Chayei Adam quoted by the Mishne Bru-
rah: 583: subparagraph 5].

MONDAY MORNING, SEPT. 26

N"MNw / SHACHRIS

(One should not alter the special
traditional melodies associated with Rosh
HaShanah and Yom Kippur). The Chazzan
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wears a Kittel under his Tallis (some
have the custom that all the congregants
wear the Kittel on Rosh HaShanah). The
custom is to say the mma vw (for the
2nd day of the week); nrr owix; the
Psalm of the Day and "nx 1119, followed
by Mourner’s Kaddish and o 111x; the
regular morning Brachos, followed by the
customary morning order: TmrT "p0D;
mwy; Ponm; nanwy;  Half-Kaddish  (w
Dpnynn mYyni is said between manw? and
the Half-Kaddish); 1913; 2¥r noa...; (with
the customary additions — Piyutim for
Rosh HaShanah); a1 manx; ynw nxmp; [Rav
Henkin noted that according to the Talmud,
the Chazzan should say the entire text of the
Brachos of the Shema, both morning and
evening, in an audible voice (as is the custom
of the Sefardim). The Ashkenazim are
lenient in this matter and have the Chazzan
say only part of the Brachos audibly; the
essence being the beginning and the end
of each Bracha. A Chazzan who says the
ending of X YXx in an inaudible voice,
is violating the Talmud’s ruling. Therefore
it is a Mitzvah to correct this matter, and
to insist that the Chazzan begin X 1y
and conclude 9w YNa in an audible voice
the entire year]; Shemonah Esrei of Rosh
HaShanah.

YW NN/ CHAZZAN’S REPETITION

The customary Piyutim are said; mmx
Y0 after the Shemonah Esrei; Kaddish
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Tiskabel; "ym> PR” (Nusach Sefard: "nnx
nX11"); open Aron; ma followed by the
special 09w Yw 1man for Rosh HaShanah; we
take out two Sifrei Torah; mnw ™3, ynw
SRIW; TAN; NN WITY; 1978 Yo Y.

TTMINT NXMP / TORAH READING

Tty there are five Aliyahs in
Parshas Vayeira (Genesis: 21:1-34). The
second Sefer Torah is placed next to the
first and Half-Kaddish is said. The Maftir
reads from the second Sefer Torah in
Parshas Pinchas (Numbers 29:1-6). The
Haftorah is read from Samuel I: 1:1-2:10.
In the Brachos after the Haftorah, we say
" 7ot o and we conclude: "wTpn
nor1 om Yxw. After the reading from
the Torah we blow the Shofar.

7D1W NY’PNn / SOUNDING THE SHOFAR

(The custom is to appoint a xmpn
(prompter), who stands by the side of the
Baal T’kiah and calls out the proper order
of mypn. The prompter must be a Torah
scholar who is totally familiar with the
laws of the Shofar. Before sounding the
Shofar, we recite "nxm?>” (Psalm 47) seven
times, followed by the verses whose first
letters spell out "fow yap” “destroy Satan.”
The Baal T’kiah makes the Brachos: ,"ymw5
w7 and "arnnw”. He must bear in
mind that he is making the Brachos and
sounding the Shofar on behalf of all those
who are listening.
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The Baal T’kiah blows three sets each
of n™wn, n"wn, and n"n. The prompter
must listen carefully for any possible
deviation from the Halacha, which would
require a repetition of any of the sounds.

One may not talk during the first
thirty sounds, and even afterwards one
should not talk until the conclusion of
all one hundred sounds at the end of
services. After these first thirty blasts we
say: y1n "WTP OV MWN...; NP WY WK;
we return the Sifrei Torah to the ark. [Rav
Henkin noted that one may not eat before
hearing the Shofar sounded. However if one
feels weak, he may make Kiddush and taste
some food immediately after the first thirty
blasts — the awrnT my'pn].

nOM / MUSSAF

The Chazzan says »»m; Half-Kaddish;
in the Shemonah Esrei of Mussaf we say
mymwn wnar. (Nusach Sefard calls for the
blowing of n™wn, n"wn and n"n after
nroYn, mamar, and mow during the silent
Mussaf as well as during the Chazzan’s
Repetition).

Y"Wil NN / CHAZZAN’S REPETITION

Following our custom, we blow
n"wn, n"wn, and n™n after n1aYn, mnno,
and mow, and we say after each group
of Shofar blasts, "0y nin ora” and "nwax
"MNOW”.
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D05 NN'W) / THE PRIESTLY BLESSING

The Kohanim wash their hands until
the wrist before the Chazzan reaches mxn.
The custom is for a Levi (if there is no
Levi, then a first-born) to pour the water
on the Kohen'’s hands.

At n1¥1 the Kohanim begin to mount
the platform and the congregation says
m1ynr. After the Chazzan says "nx
mmiaY” he says 1572 1wmax YK WPYK.."
in a whisper. When he reaches the
word "oima” he says it in a loud voice
to which the congregation responds: "oy
Mmxy Ty after which the Kohanim
pronounce the Bracha: "nwrtpa nwTp WX
nax Sw.”. The Chazzan prompts the
Kohanim with the Priestly Blessing,
word by word, and they repeat each
word after him. The congregation says
the prayers found in the Machzor. [Rav
Henkin noted that in some congregations the
Kohanim repeat the final word of each of
the verses that compose the Bracha (Tmwn
rm 9w), immediately after the Chazzan,
who then pauses to allow the congregation
to recite the above -mentioned prayers. This
is done so as to avoid the possible problem of
an undue interruption within the Blessing,
and to leave no room for error on the part of
the Kohanim. The prayers that are found
in the Machzor are then recited by the
congregation afterwards.] Kaddish Tiskabel;
(before the Chazzan says the word "yapnn”
the Baal T’kiah sounds n™wn, n"wn, and
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n"in which consist of ten sounds); X
WwpPYX; WYY, Mourner's Kaddish; then
we blow an additional thirty sounds to
make a total of one hundred sounds.
(Those who followed Nusach Sefard and
already blew thirty sounds during the
silent Mussaf don't blow now). If the
Daily Psalm or »nx 1> were omitted
before services, they should be recited
now; 07 1N

At home, Kiddush over wine: wpn
w2 followed by 101 ™o xma. We eat a
typical Yom Tov meal, followed by Birkas
HaMazon, which includes xan f9y.We
should attempt to remain awake the
entire day of Rosh HaShanah, spending
the day in the study of Torah and in the
recitation of Tehillim.

mn / MINCHA

mwK; ¥ X2, Half-Kaddish; Shemonah
Esrei of Rosh HaShanah (with all of
the appropriate additions: mo1, etc.);
according to Nusach Ashkenaz, 2 mw; the
Chazzan’s Repetition; 159n max; Kaddish
Tiskabel; w5y; Mourner’s Kaddish. The
prevailing custom is to go to a river (or
other body of water) to say Tashlich; some
add the additional prayers and requests
that are found in the Machzor. If one did
not say Tashlich on Rosh Hashanah, he
may do so throughout the Ten Days of
Repentance.
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MW WNIT'2
SECOND DAY
ROSH HASHANAH
MONDAY NIGHT, SEPT. 26, 2 TISHREI
(We wait seventy-two minutes after
sunset before lighting candles. The same
length of time applies for all preparations
for the second day. In extenuating cir-
cumstances, an hour’s wait is sufficient.)
The Brachos over the candle-lighting are
20 o1 Yw 1 oY and wrnaw (it is proper
for women, to wear a new garment or
display a new fruit at candle-lighting so
that the nnnw applies to this as well. The
fruit may only be eaten after Kiddush).

N1y / MAARIV

1D73; LLwMoy.. wpn.; followed by
Half-Kaddish; the Shemonah Esrei of Rosh
HaShanah (with all of the appropriate
additions: ™1 etc.); (according to
Nusach Sefard the congregation says 1117
Tmm after the Shemonah Esrei); Kaddish
Tiskabel; Kiddush; 15y; N 1119, Kaddish;
oo 11X (all as on the previous day).
Kiddush at home.

w1T'p / KIDDUSH
On the second night we bring to
the table a new fruit or we wear a new
garment so that the Bracha wrnaw that
we recite at the end of Kiddush applies to
these as well. The fruit may only be eaten
after Kiddush. (If one forgot to prepare a
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new fruit or garment he may still make
the ™ rnw).

TUESDAY MORNING, SEPT. 27
nOIM NMINY / SHACHRIS and MUSSAF

As on the previous day, we commence
with the M rw (for the third day of the
week); mmr owx; the Psalm of the Day
and "nx m79; followed by Kaddish and
o9 111X; the regular morning Brachos,
followed by the customary morning
order mNTT MDD, NNW, 7YNRT; MAnwy;
Half-Kaddish (o'pnynn mbynn »w is said
between nanw» and the Half-Kaddish). 1013;
2% N372...; (with the customary additions
— Piyutim for the Second Day of Rosh
HaShanah); 0137 nanx; Shema; Shemonah
Esrei; repetition by the Chazzan; 1591 17x;
Kaddish Tiskabel; ™n> X" ; open Aron; a™
m; followed by the special n%w Hw man
for Rosh HaShanah; We take out two Sifrei
Torah; mw 12; YNIW? YNW; TAN; KNN WITH;
191 9971 9y; 11ty There are five Aliyahs
in the first Sefer Torah. We read again
from Parshas Vayeira continuing from
Genesis 22:1-24 (from "m™aTi nx M’
until the end of the Parsha); Half-Kaddish;
in the second Sefer Torah we read the
same Maftir as yesterday: Numbers 29:1-
6 (Parshas Pinchas »ymawn winm); Haftorah
from Jeremiah 31:1-19; Brachos after the
Haftorah; Shofar blowing; Mussaf; all as
was done yesterday. It is advisable that
on the second day of Rosh HaShanah the
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Baal T’kiah wear a new garment that
requires a 1WMaw in the manner of last
night’s Kiddush.

1 / MINCHA
mwK; x5 X231, Half-Kaddish; Shemonah
Esrei of Rosh HaShanah; according to
Nusach Ashkenaz — 21 mbw; the Chazzan’s
Repetition; w39 wnax; Kaddish Tiskabel;
mYy; Mourner’s Kaddish.

MW WK INXIN
THE NIGHT FOLLOWING
ROSH HASHANAH

(It is proper to wait 72 minutes af-
ter sunset [under extenuating circum-
stances, 60 minutes] before making
Havdalah and doing work. This applies
to every night that follows Shabbos or
Yom Tov).

N7y / MAARIV

We begin "mm x1m”; 19713, weekday
Shemonah Esrei: ™21, "1m> m”;, "o
witpn”;  the additions in  Shemonah
Esrei; apply throughout the Ten Days
of Repentance. (See our instructions
for the first night of Rosh HaShanah
concerning the omission of these
additions); ™anan anx”; "vownn Tvna”
(we add vownn qomn during every
weekday Shemonah Esrei of the Ten Days
of Repentance. If one omitted it he does
not have to repeat the Shemonah Esrei.
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If one remembered that he omitted the
words vown 7Yna immediately at the
conclusion of the Blessing, he should
say the words vawnn 79n1 then.); "o
"o»n ooa”; Kaddish Tiskabel; Havdalah -
No candle or spices - only the Brachos
"oa Mo XM and "YTana”; whY; K TITY;
Mourner’s Kaddish.

19720/ HAVDALAH
Havdalah at home as in Shul.

[Rav Henkin noted that the most
appropriate time to begin the morning prayers
is in the following fashion: The introductory
Bracha to vt *pon; "mxw marshould be
begun twenty minutes before sunrise, so that
the Shema and its final Bracha "9xw» Hxx”
are completed by sunrise, and the Shemonah
Esrei begins exactly at sunrise, in the fashion
of the "pp*m” — the ancient pietists whose lives
revolved around the performance of Mitzvos
in the most exemplary fashion possible).]

The earliest time that one may unques-
tionably put on Tefillin and recite the Shem-
onah Esrei is approximately one hour before
sunrise (this is the time when there is enough
natural illumination to recognize a casual
acquaintance from a distance of six to eight
feet). In extenuating circumstances, one may
put on Tefillin and daven 72 minutes before
sunrise. However, earlier than 72 minutes
before sunrise, one cannot fulfill the Mitzvos
of Tefillin, the morning Shema etc.]
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"o
FASt OF GEDALIAH

WEDNESDAY, SEPT. 28, 3 TISHREI

This is a Public Fast Day. Selichos are
said before the regular morning service
throughout the days between Rosh
HaShanah and Yom Kippur, except for
Shabbos (one should attempt to begin the
Selichos before the pre-dawn sky begins
to brighten); the regular morning service;
in the Shemonah Esrei: 1131, T2 M, 7oni
wITHA, vowna YN 2o and woa (all
these are repeated during the Chazzan’s
Repetition of the Shemonah Esrei); the
Chazzan says my between X1 and nxo7;
(If the Chazzan forgot to say 1y here; he
should add it during a%on ymw as an
individual does at Mincha.); 139m 17X
(is said after the Chazzan’s Repetition
of the Shemonah Esrei at Shacharis and
Mincha throughout the Ten Days of
Repentance except after mincha Erev
Shabbos, Tachanun; Half-Kaddish;, (some
have the custom of saying the mn x»
whenever we take out the Sifrei Torah
throughout the Ten Days of Repentance,
except Shabbos); three Aliyahs in the
usual reading for Public Fasts, "y
in Parshas Ki Sisah (32:11-14, 34:1-10);
Half-Kaddish; 159717, mwx; nxmy; 1xY x;
Kaddish Tiskabel; 1w5y; Psalm of the Day;
"X T179; Mourner’s Kaddish.
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mm / MINCHA

~wx; Half-Kaddish; we take out a
Sefer Torah (some say mrm a™); if there
are at least six people present who are
fasting, we have three Aliyahs in "o
as in the morning; [Rav Henkin noted that
there are those who read "orm” even if there
are only three men present who are fasting.
Those three men who are fasting are called to
the Torah. This leniency applies only to the
four Fast Days mentioned by the Prophets
(Tzom Gedaliah, the Tenth of Teves the
Seventeenth of Tamuz, and Tisha B’Av). It
does not extend to Taanis Esther or to Public
Fasts that are decreed by a Kehillah because
of a state of emergency.] the third Aliyah is
the Maftir; no Half-Kaddish after the Torah
is read. The Haftorah "w11": Isaiah: 55:6-
56:8, is the usual one for the afternoons
of Public Fasts (except for Yom Kippur);
Brachos after the Hafforah until "1m
71", 99 Half-Kaddish; Shemonah Esrei
including 1151, m> M, wrTpa onn, PN
VOWNI, MY in "NNP YRW”; NdY; DIYY W
and 7poa.

Y'wanamn / CHAZZAN’S REPETITION
As in the morning the Chazzan
adds all the special insertions of the
Repentance, also saying 1y between Yxu
and uxo1, and adding omno no7a before
Dow Dw; 190 wax; Tachanun, Kaddish
Tiskabel; 15v; Mourner’s Kaddish.
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W nw
SHABBOS SHUVAH

FRIDAY AFTERNOON,
SEPT. 30, 5 TISHREI

[Rav Henkin noted that in preparing for
Shabbos, one should be certain that all food
that is to be kept warm, must be completely
cooked before candle-lighting time. The
possibility of permitting Xn»n X11p (food
that is totally raw to be placed on a covered
flame immediately before candle-lighting)
that is discussed in the Talmud, should not
be used nowadays. If food is not completely
cooked before Shabbos, there is a strong
possibility that one might, Heaven forbid,
come to violate the Torah prohibition against
cooking on Shabbos. If one wishes to leave
hot food that has been prepared exclusively
for the daytime Shabbos meal in the oven
overnight on Shabbos, he must close the
oven door securely, and place some type
of reminder there to prevent anyone from
opening the oven until the daytime meal.
These precautions should be followed every
Shabbos of the year.]

Hot cooked foods that are to be kept
warm must be put in their proper place
before candle-lighting. One must light
candlesin the proper time (approximately
20 minutes before sunset). The Bracha on
Shabbos candles is "maw HYw M1 poTY”.
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15" nwb
PARSHAS VAYEILECH
FRIDAY EVENING, 6 TISHREI

n' a7y naw nbap
WELCOMING SHABBOS
AND MAARIV

003wy LWnwy; Half-Kaddish;
Shemonah Esrei of Shabbos with the
appropriate additions for the Ten Days
of Repentance — 1721, Jm3 M, wrTpn 19N,
2N, and "wova; after the Shemonah Esrei
"91M”7; wrTpn TYnn is said in max pn;
Kaddish Tiskabel. Kiddush for Shabbos is
made in Shul; 5y; ™X 1119, Mourner’s
Kaddish; o5 nx; If one recited Maariv
before the appearance of the stars, one
must later recite the Shema over again
without its accompanying Brachos
[Shulchan Aruch Siman 235.] The Mishna
Brurah states there (subparagraph 6)
in the name of the classical Poskim that
this is not a stringency, but the essential
Halacha. The Mishna Brurah further
states (subparagraph 19) that if one who
has recited Maariv early returns home
after the appearance of the stars, it is
proper that he repeat the Shema before
commencing to eat. Kiddush at home.

SHABBOS MORNING, OCT. 1

™MW / SHACHRIS
Regular Shabbos services; (myni 1w
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opnynn is said between manwr and the
Half-Kaddish); in the Shemonah Esrei
and in its repetition by the Chazzan, we
say 1131, Mn3d ", wrpa onn, n; and
"0o3; Kaddish Tiskabel after the Chazzan’s
Repetition of the Shemonah Esrei; take
out one Sefer Torah; seven Aliyahs in
Parshas Vayeilech; Half-Kaddish; Haftorah
is "oNwr " — Hosea: 14:2-10; then we
conclude with Joel 2:11-27 (some add
verses 7:18-20 from Micah). We do not
honor a child under thirteen years old to
read this Haftorah. (Many congregations
have the custom that the Rav is given
this Haftorah, as he knows how to exhort
his congregation to repent); 1pmp mp?; Y-x
NX9n; DN ax; MwK; 1951 Half-Kaddish.

7O / MUSSAF

We add the appropriate insertions
for the Ten Days of Repentance to the
Shemonah Esrei and to the Chazzan's
Repetition of the Shemonah Esrei; after the
Chazzan’s Repetition — Kaddish Tiskabel;
WPYXD PR, Y, Mt o, Psalm of
the Day of Shabbos; *1x T11%; Mourner’s
Kaddish; o9 rx.

i / MINCHA
mwK; 7y K21, Half-Kaddish,; "nYmn ax;
three Aliyahs in Parshas Haazinu; (no Half-
Kaddish after Torah reading of Mincha);
199, Half-Kaddish; Shemonah Esrei for
Shabbos Mincha with the appropriate
additions for the Ten Days of Repentance;
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Chazzan’s Repetition; p1y np1y; Kaddish
Tiskabel; 19y; Mourner’s Kaddish. Pirkei
Awvos is not studied.

(The custom is for the Rav of the
community to lecture on matters of
Repentance in what is known as the
Shabbos Shuvah Drasha).

Naw INX1M
AT THE CONCLUSION
OF SHABBOS

(It is proper to wait 72 minutes after
sunset [under extenuating circumstances,
60 minutes] before making Havdalah or
doing activities prohibited on Shabbos.
This is true for every Shabbos).

N1y / MAARIV

We begin "mimn xim”; 1212; weekday
Shemonah Esrei; "»131"; "2 w3 "Monn
wripn”; (the additions in Shemonah
Esrei apply throughout the Ten Days of
Repentance. See our instructions for the
first night of Rosh HaShanah concerning
the omission of these additions); "mnx
NN "VDWNI YNNI "NN”; DTN DDA
Kaddish Tiskabel after Shemonah Esrei; (we
do not say oyn "1 and wrTp nX1);INM
15, Havdalah; w5y; M~ 719, Mourner’s
Kaddish.

We do not sanctify the New Moon
(Mm% wrp) until immediately after Yom
Kippur (some do sanctify the New Moon
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before Yom Kippur); Havdalah at home as
usual after every Shabbos.

MONDAY, OCT. 3, 8 TISHREI
Selichos: "nrm x"",

[Rav Henkin noted that the custom of
Kapporos requires great diligence so that
no error in ritual slaughter result from the
great number of fowl to be slaughtered in a
very limited amount of time. Nowadays, the
custom should be relegated to several days
before Yom Kippur. It is sufficient to have
one bird slaughtered on behalf of several
individuals. One is permitted to say on
behalf of another, “This is the Kapporah —
atonement for so and so,” even if he is not
present. The Kapporos should be redeemed
with money that is then given to Tzedakah,
or let the whole process be done with money
as redemption for the soul (o7 in Hebrew
refers to both soul ["woin X1 07171 72"] as well
as ‘money,” so we have omT — ‘money’ in
place of o1 — [‘the soul’]).

71D2 01’ 2V
EREV YOM KIPPUR

TUESDAY, OCT. 4, 9 TISHREI
We say only a few Selichos in the
morning; the usual morning services; no
TTNY mm; no 1Y 1N, no Tachanun; no
nxmy.
We eat in a bountiful fashion the
entire day. After midday we immerse
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ourselves in a Mikveh not before an
hour before midday, — this immersion
is obligatory. Even a mourner who is
sitting Shiva immerses himself late in
the afternoon. (Some people observe the
custom of giving each other symbolic
lashes before Mincha.)

rmn / MINCHA

mwx; Half-Kaddish;, weekday Shemo-
nah Esrei; after the concluding Bracha
"mYwa YxIw? My nx Tana” and the "
n¥Y..” that follows it, we say Viduy
— confession: "3, MWKN..” and "%y
Ron...” just as on Yom Kippur itself. The
Chazzan recites the usual repetition of
the Shemonah Esrei without Viduy. No
Tachanun or 139n ax; Kaddish Tiskabel;
MYy, Mourner’s Kaddish.

We give ample amounts of Tzedakah
throughout the day (in particular to
Ezras Torah whose benefactors will have
great merit on the Day of Judgement).

We finish the npooni nmyo - the
concluding meal well before sunset. It
is advisable that one eat light, easily
digested foods, and not overeat. One
should avoid cheese, milk, fish, eggs,
and wine at this meal. One should drink
plenty of water (before any fast) so as not
to be afflicted by thirst during the fast.
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n npYTa

CANDLE-LIGHTING

At the proper time (not later than
20 minutes before sunset); the Brachos
are D037 DY Yw ) 1Y and Mavnnw.
Where there is a custom for everyone to
light a candle in Shul, no Bracha should
be made over that candle. Regarding the
custom to light a “lamp symbolizing the
soul” (mmw» ), it is sufficient to light one
lamp for departed parents, and one lamp
for the household.

We bless our children and pray that
they have long lives, and that they shall
become Torah scholars, G-D fearing
individuals, and ardent supporters and
lovers of Torah.

D Mbon or

YOM KIPPUR
TUESDAY EVENING, OCT. 4,
10 TISHREI

All activities that are forbidden on
Shabbos are forbidden today. We are also
obligated to afflict ourselves in five ways
by abstaining from the following: all eat-
ing and drinking, any washing (even to
dip a finger in cold water for pleasure is
prohibited), the application of oils and
creams to the body, wearing leather foot-
wear, and marital relations. Hands that
are soiled may be washed in cold water.

We come to Shul early enough to al-
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low the saying of Kol Nidrei before sun-
set. The custom is to don the Kittel and
Tallis (with the Bracha "nx»xa qoyniy”) be-
fore sunset. One should also allow one-
self enough time to say the "151 Yon” that
is found in many Machzorim. It is proper
to seek each other’s forgiveness for any
possible wrongdoing.

Two respected members of the
congregation, each holding a Sefer Torah,
stand at the right and left sides of the
Chazzan. The Chazzan says Kol Nidrei
three times, with the congregation
repeating along quietly. Afterwards the
Chazzan leads the congregation in the
recitation of the Bracha ™ynaw”. The
congregation should finish the Bracha
before the Chazzan does so that they can
answer "x” to his Bracha. Women who
have already made the Bracha ™ynow”
over the candles at home should not
repeat the Bracha in Shul.

7Y / MAARIV

As is customary: 1>M2...; in Shema we
say: "Tv1 02152 1moYn Ta>ow M7 in a loud
voice; ™p> i ora ..”; Half-Kaddish;
Shemonah Esrei of Yom Kippur; before
") PYR” we say, "xav .. followed
immediately by Viduy and "xvn Yv..".
After Shemonah Esrei, the customary
poetic renditions — Piyutim, in the format
of Selichos are said with the Chazzan;
this leads into the saying of Viduy and
"xvn Yy together with the Chazzan; N
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mYn; (according to Nusach Sefard T
"mm is recited); Kaddish Tiskabel; 5y;
"IN T19; Mourner’s Kaddish; 07y x.

Many congregations have the custom
to say all the mm 1w and nrmr wiX at
the conclusion of services. Many people
say the first four chapters of Tehillim
(Psalms) before they go to sleep. Some
people recite the entirety of Tehillim on
Yom Kippur. One should be particularly
careful not to harbor impure thoughts
this night.

Upon arising one should wash each
hand, alternately, up to the end of the
knuckles, three times. Washing the face
is not permitted. However, while one’s
hands are still somewhat moist, one may
wipe them over his eyes so as to clear
them of sediment. We make the Bracha
over the washing of hands as well as the
other usual morning Brachos.

[Rav Henkin noted that the proper time
for the recitation of Shema should not be
delayed because of the numerous melodies
that are chanted before the Shema on Yom
Kippur. However, we should not begin the
services extremely early in order to avoid a
delayed recital of Shema, as we do not wish
to cause undue distress to people for whom
a long fast is difficult. It is very important
that people not rush out from Shul later
that evening, when it might still be Yom
Kippur and come, Heaven forbid, to violate
the holiday.]
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WEDNESDAY MORNING, OCT. 5
N™MNW / SHACHRIS

The custom is to wear a Kittel
underneath the Tallis. As on Rosh
HaShanah, the custom is to say the »w
T (for the fourth day of the week);
mror vy, the Psalm of the Day and
"X 11719; followed by Mourner’s Kaddish
and pYw PN; the regular morning
Brachos, followed by the usual morning
order; mmrT PIoL; NIwy; YT manwy;
Half-Kaddish; (opnynn moynn 2w is said
between manw' and the Half-Kaddish);
1972, X nom.. (with the customary
additions — Piyutim for Yom Kippur);
YAXY X0 7127 720K, yuw nxnp; in which
we say: "Ty1 D71Y 1ma%n T bw 2" in a
loud voice; Shemonah Esrei of Yom Kippur;
before mx17pox we say ¥y v, Viduy,
and "xvn Yy” etc.

Y'wa nm / CHAZZAN’S REPETITION
In Kedushah, we say x™wi(in all of
the services of Yom Kippur, the Kedushah
is 9¥wa); Piyutim; Selichos; Viduy and "y
Non” etc.; 11990 ax; Kaddish Tiskabel.

T17IN7 NXMP / TORAH READING

"m> PR (Nusach Sefard: "nxan mnx”);
open Aron; mrm a7, followed by the
special 02w Yw man for Yom Kippur; we
take out two Sifrei Torah; mmw ™3, ynw
OSNIWY, AR, KN W, 0T Yo0 Yy, mym
... Six Aliyahs are read from the first
chapter of Parshas Acharei Mos, Leviticus
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16:1-34; Half-Kaddish; Maftir reads from
the second Sefer Torah in Parshas Pinchas,
Numbers 29:7-11 ("wn% mwyn); Haftorah
is from Isaiah 57:14-58:14. In Brachos
after the haftorah we mention 7195 v in
the middle and in the conclusion.

MNWI 1517/ YIZKOR

We make pledges to Tzedakah as
a means of elevating the souls of the
departed (particularly beneficial as a
source of merit for both the living and
the dead are donations to Ezras Torah,
which aids thousands of needy families
of Bnei Torah in Israel and throughout the
world). omn ax; MwK; 1997 we return
the Sifrei Torah to the Aron HaKodesh.

nNoMm / MUSSAF

The Chazzan says m7; Half-Kaddish;
Shemonah Esrei of Mussaf of Yom Kippur;
Viduy and "xvn %y”, in same place as in
Shachris; Chazzan’s Repetition; Kedushah;
Piyutim; moymx (Nusach Sefard nim> anx);
Selichos; Viduy and "xom %y” etc.; nXwi
o> (the Kohanim wash their hands until
the wrist); Kaddish Tiskabel (we do not say
1HPYNI PR, NMVPT 0D, 1YY or Mourner’s
Kaddish).

imm / MINCHA
(We do not say mwx and 11¥% x21 and
"n>onax1). We take out one Sefer Torah (no
T A™); MW 3; 19T (no "o Yvv); three
Aliyahs in Parshas Acharei Mos (Levit.
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18:1-30) — the Parsha of mmy (forbidden
relationships); no Half-Kaddish after the
Torah Reading; The third Aliyah is Maftir
who reads the Haftorah, consisting of
the entire Book of Jonah (some add at
the end verses from the Prophet Micah,
7:18-20 — "> Y-X m”); Brachos after
the Haftorah until "7 107 99w, 1119
mmy; return the Sefer Torah to the Aron
HaKodesh;, Half-Kaddish; Shemonah Esrei
of Yom Kippur; Viduy and "Xon 5v” in same
place in Shemonah Esrei as in Shachris; the
Chazzan’s Repetition; Kedushah; Piyutim;
Selichos; Viduy and "Xon Yy etc.; "pHxX
719722 1972 WMAK PONY; DWW DWw; 19Da
o»n; Kaddish Tiskabel; 1305m 1ax; no 19y or
Mourner's Kaddish.

(Neilah, the closing service of Yom
Kippur, should be begun shortly before
sunset. Those who start Neilah too early
(thereby ending it too early) only allow
for the strong possibility of the violation
of Yom Kippur, Heaven forbid, with
eating and drinking, or the performance
of prohibited activities during a time that
might still be Yom Kipput, or sometimes is
definitely Yom Kippur. May the Merciful
One protect us from such errors.)

“The Divine Judgement that was
written on Rosh HaShanah concerning the
fate of all beings, whether for good or
for bad, is sealed by the end of Neilah. A
person must actively prepare himself for
the prayers of Neilah. For the culmination
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of the Ten Days of Repentance is Yom
Kippur, and the culmination of Yom Kippur
is Neilah; everything hinges upon these
final few moments. If not now, when?
Therefore, even if one is physically
weakened by the fast, he still must gird
himself, like a warrior preparing for
battle, in order to pray with a pure and
clear concentration and to accept upon
himself all of the many facets of genuine
repentance. One who comes to purify
himself is helped from Above and will be
sealed in the Book of Good Life” (Mishne
Brurah: 623:3).

n9"w1/ NEILAH

mwx; b N3y, Half-Kaddish;  the
Shemonah Esrei of Neilah; we say "mnm”
in place of "man2>”, "mnm” in place of
"1n31”, and "onrn” instead of "anon”;
the same applies for the Chazzan's
Repetition; Viduy;, " m anx”; in the
Chazzan's Repetition: Kedushah; Piyutim;
Selichos; Viduy according to custom;
119722 13972 1MAK PYKI WPYNT; YW Dw;
O™ DDA 109N WK "ORIWwY ynw” is said
once; "Ty1 07WY 1MIYN TAd Dw 12” is said
three times; "mpYxi1 X171 77 is said seven
times; Kaddish Tiskabel — we blow one long
mypn before Yapnn [some blow n™wn]
and we say: "D'ywi1a XA mwY”.

If it is already the proper time, we
recite Maariv slowly and with great
concentration.

(One should be extremely careful
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not to make Havdalah, eat or do any
prohibited activity until 72 minutes have
elapsed since sunset [in extenuating
circumstances, 60 minutes will suffice].)

N1y / MAARIV

As on all weekday nights we begin
"mim XM, In Shemonah Esrei we no
longer recite any of the additions for the
Ten Days of Repentance (if one forgot
and said "wrTpa 79n” instead of "9-xi
wrtpn” - he does not have to repeat the
Shemonah Esrei). manmn anx; Kaddish
Tiskabel after Shemonah Esrei; Havdalah
for the departure of Yom Kippur; xma
19271 MD; WK MRN XM, (One must make
the Bracha wxn xn xma over fire that
has been burning since before the
commencement of Yom Kippur, to which
one adds another candle that was lit
from it after Yom Kippur); 109v; »1x "11119;
Mourner’s Kaddish.

If one has not yet sanctified the New
Moon, he should do so now if it is visible.
Havdalah at home as it was done in Shul.
(After one has eaten it is a good custom
to begin working on the Succah.) The
next morning we arise early for services
in Shul.

Between Yom Kippur and Succos we
do not say Tachanun nor the series of
"y .. after the reading of the Torah.
We do say "odX 77X 9-X”, before taking
out the Torah, and nxm® (some have the
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Minhag not to say ""oX 79X Y-X" and nxm?
on days when Tachanun is not said). We
do not recite the XM Y-x.

[Rav Henkin noted that one should
endeavor to build for himself a Succah that
is fit for the purposes of eating, drinking
and sleeping. One who would, because of his
physical distress, be exempt from living in
the Succabh, is still not exempt from building
a Succah.

If one must use someone else’s Succah
he should make certain that it is located in a
place to which he will be able to bring his food
and drink on Shabbos.

One should purchase a fine set of the
Four Species (Lulav — palm branch, Esrog
— citron, Hadassim — myrtle, and Arovos
—willow).

Esrog — The Esrog should be free of
any holes, any thin blister-like protrusions
(usually a result of the decomposition of
the fruit), or any discoloration. One may
purchase an Esrog only from a reputable
Torah observant dealer who can be trusted
to guarantee that the Esrogs that he sells are
not the products of grafted branches (usually,
we can rely on the classical appearance of the
Esrog, e.g., its shape and bumpy surface, as
evidence that the Esrog is not the product of
grafted branches).

Lulav — One should ascertain that the
central leaf that protrudes from the spine,
whose end is the highest point of the Lulav,
is whole (not split or clipped), straight and
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green. The minimum length of the Lulav’s
spine is four handbreadths (omoov ™).

Hadassim — We take three stems of
Haddasim, the majority of each covered
with groups of three leaves that emanate from
the same rung of the stem. Each stem should
be at least three handbreadths (nnov ") long.
Most of the leaves should be intact.

Arovos — We take two Arovos stems,
each of which is reddish in color, whose
leaves are long and smooth (not jagged) at
the edges. Each stem should be at least three
handbreadths (omov '3) long. Most of the
leaves should be intact.

We bind the Lulav, Haddasim, and
Arovos together to fulfill the Mitzvah in
the proper manner. The Haddasim are to the
right of the Lulav and the Arovos are to the
left of the Lulav when the back of the spine
is facing the person holding the Lulav. We
make two (some make three) additional rings
out of the leaves of the Lulav and place them
around the Lulav higher than the Haddasim
and Arovos. If one is not familiar with the
many intricate laws of the Four Species he
should consult a Torah authority.]

1IN MWD Naw
SHABBOS PARSHAS

HAAZINU
OCT. 8, 13 TISHREI
Welcoming the Shabbos, Maariv,
Shachris as usual; we call seven Aliyahs
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to the Torah without any additions; Half-
Kaddish; Haftorah is from Samuel II: 22:1-
51; no "NXYn Y-X” or "D AN,

MmN / MINCHA

mwr; ¥y X311, Torah Reading: three
Aliyahs in “Parshas V'zos HaBracha;” no
Half-Kaddish after Torah Reading; 199m;
returning of the Torah; Half-Kaddish;
Shemonah Esrei; the Chazzan’s Repetition;
no pI¥ npTy; Kaddish  Tiskabel, 1%y,
Mourner’s Kaddish (we say neither Pirkei
Avos nor "wo3o72).

WTIP NAW *RX1N
DEPARTURE OF SHABBOS

Ny / MAARIV

For the departure of Shabbos; usual
weekday Maariv, "anmn ainX” in Shemonah
Esrei; Kaddish Tiskabel; no "nym *1m and
"WITR NKY; we say 7 10 by K Ty,
Mourner’s Kaddish.

The final time for the sanctification
of the New Moon of Tishrei is the entire
night of Saturday, October 8 (14 Tishrei).
(If necessary, the New Moon of Tishrei
may be sancitified the first night of
Succos, Sunday night, October 9 [15
Tishrei].
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n;o 17y

EREV SUCCOS
SUNDAY, OCT. 9, 14 TISHREI

Usual Shachris and Mincha services;
no Tachanun but nxm? is said. We conduct
ourselves as we do every Erev Yom Tov:
we bathe, (Mikveh), and we make our
necessary preparations in honor of the
Yom Tov. Candles are lit in the Succah
and the Brachos " or Yw 73 po1719” and
manw” are said.

NIMIOT’'N

FIRSt DAY SUCCOS
SUNDAY NIGHT, OCT. 9, 15 TISHREI

N7y / MAARIV

P72 WD, M. Half-Kaddish;
Shemonah Esrei of Yom Tov; "m>1071 an om
7, Kaddish  Tiskabel after Shemonah
Esrei. (During the holiday of Succos, it
is customary not to make Kiddush or
Havdalah in the Shul; the same holds true
for Shabbos Chol HaMoed and for Shmini
Atzeres. However, if there is a Succah by
the Shul, then the Chazzan makes Kiddush
and Havdalah there.) why; "X M719;
Mourner’s Kaddish; o9 nx.

We say prowix in the Succah. We
may not make Kiddush on the first two
nights before the appearance of the stars.
Kiddush for Yom Tov: qwX 19a1 ™d N3,
M2, o3 2wY; before making the Bracha
WOHTW.
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On the first two nights one is
obligated to eat in the Succah. Even if
one suffers distress as a consequence
of being in the Succah, or if it rains, one
should eat at least an olive’s size (n'12) of
bread in the Succah (however one should
not make the Bracha "nmwoa awy” if it is
raining). On the other nights, and during
the days, anyone who suffers distress
from rain or from any physical condition
or malady is exempt from staying in the
Succah.

(The entire seven days of Succos, one
should eat, drink, and spend his free
time in the Succah. Snacks, such as a
quantity of bread up to the size of an egg,
or fruit of any quantity, need not be eaten
in the Succah. One who strives, out of his
dedication to the Mitzvah, to do all of his
eating and drinking in the Succah will be
rewarded. In the colder climates, one is
exempt from sleeping in the Succah.)

(When one does not make Kiddush he
should make the Bracha "o102 2wY” after
"xwni”, and he should intend that this
Bracha applies to all of his activities in the
Succah until the next meal.)

MONDAY MORNING, OCT. 10

In the morning, we can make the
Bracha over the Four Species from sunrise
on (in extenuating circumstances, from
anwa nmby). The Bracha over the Four
Species is: .27 n%v1 Yy M1’ and on the
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first day, »naw. The Brachos are made
with the Esrog held upside down (the
pitum facing down) so that the Mitzvah
is first performed in its proper manner
after the Bracha, when the Esrog is held
the right way (with the pitum facing up).
One holds the Esrog in the left hand, and
the Lulav, with the other species, in the
right hand, with the back of the Lulav’s
spine facing the person holding it. (Some
have the custom to take only the Lulav
and its species in the right hand before
the Bracha, and then to take the Esrog in
the left hand after the Bracha, and then to
bring both hands together to perform the
Mitzvah.) When the Four Species are held
together properly, they are [according
to Nusach Ashkenaz], shaken three times
back and forth in front of the person
[who is facing East], three times to his
right, three times behind him, three times
to his left, three times above, and three
times downward.

N™Mnw / SHACHRIS

In the wusual Yom Tov fashion;
Morning Brachos; 11105, nnowy; Shema
and its Brachos; Shemonah Esrei of Yom
Tov; the Chazzan's Repetition; complete
Hallel. Tt is very important to say every
word in Hallel and to pronounce each
word correctly. One has not fulfilled the
mitzvah of Hallel if a word is said in a
manner that changes the meaning (See
Mishne Berurah 488:2,3 and the i1 qvw

47



there). (We hold the Four Species during
the recitation of Hallel and shake them, in
the manner prescribed above, [according
to Nusach Ashkenaz] during every "
and during the two "Xy mywin 1 KN
The Chazzan shakes them only at the
first "mi1” at "x3 MmN and at both "Nix
X3 my'wan i and then at the two times
. After Hallel, Kaddish Tiskabel (some
have the custom to say the Hoshanos
immediately after Hallel and before the
Kaddish Tiskabel; 7m>3 1X; open Aron; two
Sifrei Torah are removed from the Aron
HaKodesh. mm x followed by the special
oo1wa Yw man for Yom Tov; mmw M3, ynw
OXIWwY; AN 19T 9om Yy 1 vn. There
are five Aliyahs in the first Torah from
Parshas Emor — awd 18 MW Levit. 22:26-
23:44; we place the second Torah next
to the first and say a Half-Kaddish over
both Torahs; Maftir reads in second Torah
Parshas Pinchas, Numbers 29:12-16; the
Haftorah is read from Zechariah 14:1-21;
Brachos after the Haftorah for Yom Tov; fi-»
M-K; MWNK; 199 return the Sifrei Torah to
the Aron HaKodesh.

nOM / MUSSAF

Half-Kaddish; Shemonah Esrei of Yom
Tov Mussaf; the Chazzan’s Repetition;
o> nX'w) — the Priestly Blessing (1121
oY Yw and n¥n m); after the Chazzan’s
Repetition we say the Hoshana:
™MK ynY Xwwit;, a member of the
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congregation holds a Sefer Torah on the
central Bimah, while the Chazzan and
the congregation march in procession
around the Bimah with their Lulavim
and Esrogim while saying the Hoshanos;
Kaddish Tiskabel;, 1p9%3 1, 179y, DWiIN
mrnn or Sworw, MR MY, Mourner’s
Kaddish; 91w N,

mn / MINCHA

mwx; x5 X2, Half-Kaddish; Shemonah
Esrei of Yom Tov; the Chazzan’s Repetition;
Kaddish Tiskabel; 15y; Mourner’s Kaddish.

nmoTa

SECOND DAY SUCCOS

MONDAY NIGHT, OCT. 10, 10 TISHREI

(We delay lighting candles and doing
any preparations for the second day of
Yom Tov until 72 minutes after sunset
(under extenuating circumstances, 60
minutes will suffice). At candle-lighting
we make the same Brachos as yesterday —
"0 0 YW ) 919" and Marnnw”.

N7y / MAARIV

In Yom Tov fashion; 1972..; wro.;
nam...; Half-Kaddish; Shemonah Esrei of
Yom Tov; Kaddish Tiskabel; 19v; "X T119;
Mourner’s Kaddish; ooy 1x; Kiddush in
the Succah: 131 ™o XM3, M2 WK, VAW
and 70032 2wh. (Some say that on the
second night the Bracha "»nw” should
follow "nmoaawy” the same as last night.)
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TUESDAY MORNING, OCT. 11

n™Mnw / SHACHRIS

As yesterday, in the usual Yom Tov
fashion; Morning Brachos; mnrt *pioo;
mwy, Shema and its Brachos; Shemonah
Esrei of Yom Tov; the Chazzan’s Repetition;
Lulav (we do not make the Bracha "y nnw”
on the Lulav on the second day);
complete Hallel; Kaddish Tiskabel; (3"
mTn) we take out two Sifrei Torah; We
have five Aliyahs in the same Parsha as
yesterday, (Levit. 22:26-23:44); we place
the second Torah next to the first and say
a Half-Kaddish over both Torahs; Maftir in
second Torah, same as yesterday, Parshas
Pinchas — Numbers 29:12-16; the Haftorah
is read from Kings I 8:2-21. Brachos for
Yom Tov after the Haftorah; 9-x 11-7 MwK;
19, return the Sifrei Torah to the Aron
HaKodesh.

nNoM / MUSSAF

Half-Kaddish; Shemonah Esrei of Yom
Tov Mussaf; the Chazzan's Repetition; nNw»
ooy (A% Yw man and pixn m); after the
Chazzan's Repetition we say the Hoshana;
mnw 1ax”; Kaddish Tiskabel; 1p5%3 7'R; 19y,
M1 OWIN; 0P YW 1w, MK 1119, Mourner’s
Kaddish; 9w px.

TN / MINCHA
Exactly as yesterday: ™wx; 1r¥9 xa3;
Half-Kaddish; Shemonah Esrei of Yom Tov;
the Chazzan’s Repetition; Kaddish Tiskabel;
M5y, Mourner’s Kaddish.
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VAN DT N

FIRSt DAY CHOL HAMOED
TUESDAY EVENING
OCT. 11, 17 TISHREI

N1y / MAARIV

As is usual for the night following
a Yom Tov: weekday Shemonah Esre: inx
nnann; Xan Yy, Kaddish Tiskabel; 105v; 1115
™X; Mourner’s Kaddish.

(If one had forgotten to say xan a7
and suddenly remembered before he
began omn, he can say it now, before
orm. If he had already begun omm
and then he remembered that he had
forgotten to say Xan 19w, he must return
to the beginning of nx1. If he stepped
backward already at the conclusion of
the Shemonah Esrei, he must repeat the
Shemonah Esrei. This applies throughout
the nine days of the Yomim Tovim.
By Birkas HaMazon (Blessings after a
meal) too, if one omitted xan nYw and
remembered after he concluded the third
Bracha, ("mbwrr nna”) but did not yet
begin the fourth Bracha ("»ax 9-xi1”) he
should say the compensatory Bracha: ...
1MWK as is found in Siddurim. If he had
already begun the fourth Bracha, on Yom
Tov he must begin again because of the
omission of xan nYy. However, on Chol
HaMoed (the Intermediate Days) one
does not have to repeat Birkas HaMazon
if he forgot xan%y».)
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At home we make Havdalah on wine
(only a1 ™o xm2a and 971ann) in the
Succah.

WEDNESDAY MORNING, OCT. 12
N"MAW / SHACHRIS

(According to Nusach Sefard and
the Vilna Gaon, one does not wear
Tefillin at all during Chol HaMoed [the
Intermediate Days.] Those who do
wear Tefillin during Chol HaMoed, do
so without the Brachos (some have the
custom to make the Brachos, but in an
inaudible voice). Customary weekday
order of prayer; mTinY 1mm is said; nYw
xan in weekday Shemonah Esrei; complete
Hallel; everyone, including the Chazzan
removes their Tefillin before Hallel;, we
take the Lulav [for the manner of taking
the Lulav see Shachris of the first day of
Yom Tov]; before (with no mwnmnw) and
during Hallel; Kaddish Tiskabel after
Hallel; we take out one Sefer Torah and
read four Aliyahs from Parshas Pinchas,
Numbers 29:17-25, in the section dealing
with the Additional Sacrifices of Succos;
the Kohen reads "wi oy, the Levi reads
mwihwi oy, the Yisroel reads from orar
myn and the fourth Aliyah reads oy
mywn and "whwn ovar; Half-Kaddish;
LT MR, Yy X2y (no nxmb); Half-
Kaddish;

nNoM / MUSSAF
Shemonah Esrei of Yom Tov Mussaf;
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the additional offerings mentioned are
of »wn ora1 and wYwn ovayy, Chazzan’s
Repetition; weekday Kedushah (according
to Nussach Ashkenaz); Hoshana: "myx
ww” (as on Yom Tov, on each of the
Intermediate Days of Succos, a Sefer Torah
is taken out and held by a congregant on
the Bimah while the other congregants
march around him with their Four
Species); Kaddish Tiskabel; ww5y; or Yw vw
(Psalm of the Day); *mx m1% Mourner’s
Kaddish.
1M / MINCHA

mwx; Half-Kaddish; Shemonah Esrei
with xan 19w, Chazzan’s Repetition;
Kaddish Tiskabel; 135y; Mourner’s Kaddish.

TV SINT 2
SECOND DAY CHOL
HAMOED

THURSDAY, OCT. 13, 18 TISHREI

Maariv, Shachris, Lulav, Hallel and
Mincha as yesterday; Torah Reading:
Four Aliyahs from Parshas Pinchas,
Numbers 29:20-28: Kohen — "wSwin oray;
Levi — »y»m1m oMy, Yisroel — »wnn oAy
Fourth Aliyah — wbwn prm and orm
woann; Half-Kaddish; 1990, mwx; 139 N2y,
(no nxmY); Half-Kaddish.

NO1M / MUSSAF
Shemonah Esrei of Yom Tov Mussaf; the
additional offerings mentioned are of
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Wwrown oA and 'yann o1y Hoshana: DN
"TIIM X.

TV OIT )

THIRD DAY CHOL HAMOED
FRIDAY, OCT. 14, 19 TISHREI

Maariv, Shachris, Lulav, Hallel and
Mincha exactly as yesterday; Torah
Reading: Four Aliyahs from Parshas
Pinchas, Numbers 29:23-31: Kohen — orm
W Levi — »wonnn oAy Yisroel — o
wwi; Fourth Aliyah — »ymaanora and orm
wmni; Half-Kaddish; 195 mw; 10x5 X2y,
(no nxmb); Half-Kaddish.

nOM / MUSSAF
Shemonah Esrei of Yom Tov Mussaf; the
additional offerings mentioned are of
"2 01 and wmnn ovay, Hoshana: "9-X
mywmns.”

VIR0 DIT T
wUTp naw or
FOURTH DAY CHOL HAMOED
THE HOLY SHABBOS
FRIDAY EVENING, OCT. 14,
20 TISHREI
We place hot cooked food in the
oven and make all other preparations for
Shabbos before candle lighting. We light
candles at the proper time — 20 minutes
before sunset. The Bracha is Yw 7 p'91aY”
"naw.
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naw nYap
WELCOMING THE SHABBOS

Nusach Ashkenaz begins with ~mm
mwa ovy w and on 1, followed by
Mourner’s Kaddish (neither M 129
nor "9 mma is said). (Since there are
many variant customs among those who
follow Nusach Sefard, each congregation
must follow its own Minhag in these
matters.)

N1V / MAARIV

"ML woL., 1w, Half-Kaddish;
Shemonah Esrei of Shabbos; xan iy with
19191 and max pn after Shemonah Esrei;
Kaddish Tiskabel; 15y; ™~ 7119; Mourner’s
Kaddish; o9 X,

Regular Kiddush of Shabbos in the
Succah; at the end of Kiddush the Bracha
Tmpaaw Y is made.

SHABBOS MORNING, OCT. 15
™MW / SHACHRIS

Regular Shabbos services: mnrT *p1oy;
nnwy, Shemonah Esrei of Shabbos with
xan 19y, Chazzan's Repetition; complete
Hallel (we do not take the Lulav on
Shabbos), Kaddish Tiskabel; Sefer Koheles
(Ecclesiastes); Mourner’s Kaddish; we
take out two Sifrei Torah; in the first,
there are seven Aliyahs from Parshas Ki
Sisah (Exodus 33:12-34:26) from "nxn
anx” until "mX 25na” Half-Kaddish; Maftir
from second Torah in Parshas Pinchas,
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Numbers 29:26-31 - "wwmna porar and
mwwi o1, Haftorah from Ezekiel 38:18-
39:16; in the Brachos after the Haftorah
both Shabbos and the holiday of Succos
are mentioned; the concluding Bracha is
"oMnTm HRIWN nawn wIpn”; (no "9-Xa-1, no
DM ax, and no XYn Y-X); 1pMd P MWK;
195m; etc. Half-Kaddish.

no1n / MUSSAF

Shemonah Esrei of Yom Tov Mussaf —
mPNLA MO, we mention Shabbos at all
the appropriate places; the additional
offerings mentioned are ,’nawa D
mwmnn oA, and mwwa o Chazzan's
Repetition;Kedushah with wmx 7x;
Hoshana: "m¥) mix” (We do not take out
a Sefer Torah, nor do we march around
the Shul. However, the Aron HaKodesh is
opened); Kaddish Tiskabel; 27983 PR; 109y;
mrot oy, or Yw v (Psalm of the Day);
"X 119, Mourner’s Kaddish; o9y X,

Tmn / MINCHA

MwK; ¥y X1, Half-Kaddish; 'n5on Xy,
Torah Reading: three Aliyahs in V'zos
HaBracha (no Half-Kaddish after Torah
Reading); 1v9m; Half-Kaddish; Shemonah
Esrei of Shabbos with xan 19y, Chazzan'’s
Repetition; (we do not say pTx npTY);
Kaddish Tiskabel; 1375y, Mourner’s Kaddish.

We wait 72 minutes (under extenuat-
ing circumstances, 60 minutes will suf-
fice) after sunset before making Havdalah
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or doing any of the activities that are pro-
hibited on Shabbos.

127 K)ywia
HOSHANA RABBA

SATURDAY NIGHT
OCT. 15, 21 TISHREI

MW INX1M
DEPARTURE OF SHABBOS

27V / MAARIV

Weekday Shemonah Esre: 1ninn inx;
xXan nvyy; Kaddish Tiskabel; (we omit »m
oyn and WP ANN1); we say 2 1, woy;
"X 1119, Mourner’s Kaddish.

We make the regular Havdalah for
the departure of Shabbos in the Succah
(the Bracha amva awy is not made in
Havdalah).

(Many have the practice to stay
awake on the night of Hoshana Rabba
steeped in the study of Torah; there is
also a practice to have a public recitation
of the entire Chumash Devorim and the
Book of Psalms (Tehillim) after midnight of
Hoshana Rabba.)

SUNDAY MORNING, OCT. 16
N™MNW / SHACHRIS
From the perspective of its status
as a Yom Tov, Hoshana Rabba is the same
as any other of the Intermediate Days.
However, many extra prayers are added
to the service on Hoshana Rabba. The
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reason for this is that throughout the Yom
Tov of Succos we are judged concerning
the fate of our water supply. On Hoshana
Rabba, the judgement is finalized. The
conclusion of any period of Judgement
is our last chance to influence the Divine
Judgement and, therefore, it is of great
importance to us. The Chazzan wears a
Kittel. The custom, as on the High Holy
Days, is to begin the services with the
T vw (for the first day);, mrnr o,
followed by Kaddish at the beginning
of services. Then we say o%w nix, the
regular morning blessings, followed by
the usual morning order; mmr7°P1D; MMM
amnY is said, followed by the mmrT oo
of Shabbos and Yom Tov, except for nnwy,
which is omitted; manws; Half-Kaddish.
(Many say opnynn moyna 7w between
manw’ and the Half-Kaddish);, regular
weekday Shachris: 1272, MK 1¥...; 127 720K;
Shema; weekday Shemonah Esrei with n5y
xam; Chazzan’s Repetition; taking of the
Lulav; complete Hallel; Kaddish Tiskabel;
Tm> X; mm a7 followed by the special
0% Sw man for Rosh HaShanah and Yom
Kippur. 5xw» ynw; AN, X100 wiTp; Ty Yy
9om; pn ;. four Aliyahs from Parshas
Pinchas, Numbers 29:26-34: Kohen — orm
wmnn, Levi — »wwn o1, Yisroel — o
wnwn, fourth Aliyah — wwin ory and ora
whawn;, Half-Kaddish; 1950, mwx; 105 X2y,
Half-Kaddish.
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noM / MUSSAF

In usual Yom Tov fashion: Shemonah
Esrei of Mussaf of Yom Tov (the Additional
Offerings are *wwn or: and *vaws orn);
Chazzan’s Repetition; Kedushah of 7xmw)
(Nusach Sefard: an>); m™IX "IN etc.; at
conclusion of Chazzan’s Repetition, we
take outall of the Sifrei Torah from the Aron
HaKodesh and bring them to the Bimah
where members of the congregation hold
them while the rest of the congregation,
led by the Chazzan, march around the
Bimah seven times with their Lulavim
and Esrogim; all of the Hoshanos for
Hoshana Rabba are said; when we get
to "omN myn” we put the Four Species
down and we take the special Aravos
of Hoshana Rabba (the custom is to take
five stems that are bound together) into
our hands (anything that invalidates the
Arovos of the Four Species during Succos
invalidates these Arovos on Hoshana
Rabba); at the end of the Hoshanos we beat
the Arovos against the floor five times
according to custom (some, following
the custom of the Ari, wait until after
the completion of the Kaddish after the
Hoshanos before beating the Arovos);
Kaddish Tiskabel; wp9xa px; wby; the
Psalm of the Day; ™x ™79 Mourner’s
Kaddish; now X,

We conduct ourselves as with every
Erev Yom Tov: we bathe and we make our
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necessary preparations in honor of the
Yom Tov, (Mikuveh).

MIXYy MRw
SHEMINI ATZERES
SUNDAY EVE., OCT. 16, 22 TISHREI

Candles are lit (in the Succah) at the
proper time, (20 minutes before sunset).
with the Brachos "0 or Yw 11 Y1197 and
M.

N1y / MAARIV

(After the appearance of stars) in the
customary way: 137..; WIol.; 12T
Half-Kaddish; Shemonah Esrei of Yom Tov
— " oana mxy rnw o Kaddish Tiska-
bel after Shemonah Esrei; 19y, ™M T1719;
Mourner’s Kaddish; (Nusach Sefard makes
Huakofos on the night of Shemini Atzeres as
on the night of Simchas Torah); 071 NIX.

We make the Yom Tov Kiddush, with
wrnw, in the Succah; however, we do
not make the Bracha "nmoa awy”. We eat
in the Succah both the night and day of
Shemini Atzeres, again, without making
the Bracha "n>oa awy”.

MONDAY MORNING, OCT. 17
N™MNw / SHACHRIS

In the customary Yom Tov fashion;
Morning Brachos; 1T 'od; nnawy; Shema
and its Brachos; Shemonah Esrei of Yom
Tov; the Chazzan’s Repetition; (the Four
Species are not taken on Shemini Atzeres)
complete Hallel; Kaddish Tiskabel; 1N
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Tmd; nr a7 etc.; we take out two Sifrei
Torah; five Aliyahs in first from Parshas
R’ei (Deut. 14:22-16:17) from "wyn “wy”
until the end of the Parsha; Half-Kaddish;
Maftir reads in the second Sefer Torah
from Parshas Pinchas: (Numbers 29:35-
30:1) "naxy »mwn owa”. Haftorah in Kings
I 8:54-9:1 "nnYw mYa3 *nn”; in the Brachos
after the Haftorah we mention "rnw o1
FITH AT NNy,

NMW)I N5/ YIZKOR

We make pledges to Tzedakah as
a means of elevating the souls of the
departed (particularly beneficial as a
source of merit for both the living and
the dead are donations to Ezras Torah,
which aids thousands of needy families
of Bnei Torah in Israel and throughout the
world). pmminax; (no *9-X - [omax Myw])
MwK; 99T, we return the Sifrei Torah
to the Aron HaKodesh. The Shammash
announces "OWAT TP M wn” before
the congregation begins the silent
Shemonah Esrei of Mussaf, so that the
congregation will add it in their silent
Shemonah Esret.

nNoM / MUSSAF

The Chazzan wears a Kittel; Half-
Kaddish in the special melody for the
Prayer for Rain; Shemonah Esrei of Mussaf
of Yom Tov; we say "min wn” and ora”
"ymwi etc.
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Y"W NN/ CHAZZAN’S REPETITION
owa nYoen (Geshem); "mAn 2'wn”, NXKW)
ooy (the Priestly Blessing); Kaddish
Tiskabel;, 1wp5x> TN, 1YY, NPT DWIK;
or Yw 1w — Psalm of the Day; X m1Y;
Mourner’s Kaddish; 09w 1IX.

N / MINCHA

mwK; x5 X217, Half-Kaddish; Shemonah
Esrei of Yom Tov with "mni 22wn” (if one
forgot to say "mnn 2*wn” but remembered
before he began "wrtp anx” then he may
say "mn12wn” there; if not he must begin
the Shemonah Esrei again. Nusach Sefard
that say "yvn " during summer do
not have to say Shemonah Esrei again):
the Chazzan’s Repetition; Kaddish Tiskabel;
w5y, Mourner’s Kaddish. (It is advisable
to repeat 101 times [at the very least 90
times]: "... QWA TN M 2WN YWy 277
so as to make the inclusion of "awn
pwan M man” habitual and  fluent,
thus eliminating any future doubt as to
whether one included "mmi 2'wn” in the
Shemonah Esrei or not.)

Jd11N NNNWw
SIMCHAS TORAH
MONDAY EVENING, OCT. 17
23 TISHREI

We wait 72 minutes (under extenuat-
ing circumstances, 60 minutes) after sun-
set before lighting candles or making any
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preparations for the second day of Yom
Tov. One should be careful on Simchas
Torah to refrain from any wild and un-
becoming types of behavior. One should
behave in a joyous, but proper, fashion
that reflects reverence and love for the
Most High and His Torah — mxnYw nmmw.

N1y / MAARIV

PYN2..; WD, M. Half-Kaddish;
Shemonah Esrei of Yom Tov — mmw o1
"AT Ann Nxy; after Shemonah Esrei Kaddish
Tiskabel;” "nx1 anx” (It is customary to
auction "nx1 nx” and the other honors
of Simchas Torah such as Chasan Torah,
Chasan Breishis, and "o™yan Y7, with the
monies collected going to Tzedakah. The
purchaser of "nxam anx” distributes its
verses, one by one, to other members of
the congregation.) All of the Sifrei Torah
are removed from the Aron HaKodesh.
The members of the congregation, in
a joyous and animated manner, carry
the Torahs around the Bimah (Hakofos)
seven times. At the conclusion of the
Huakofos, the Torahs are returned to the
Aron HaKodesh, except for one. The
congregation recites with the Chazzan
"ypw”, "AX?, NN wrtp”, M9, Three
(some have the custom of five) Aliyahs
are made in Parshas V’zos HaBracha
(Deut. 33:1-17 or 1-26); Half-Kaddish;
e wew”; 199y Kiddush for Yom Tov
exactly as last night (but not in the
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Succah). (People who attend a Shul where
a public Kiddush is made before Hakofos,
and everyone [including the women]
partakes of at least an olive’s size [m13]
of cake or crackers, doesn’t make Kiddush
again at home); w%y; Mourner’s Kaddish;
o7 px. (We no longer say ™xT175.)

TUESDAY MORNING, OCT. 18
N™MnNw / SHACHRIS

In the wusual Yom Tov fashion;
Morning Brachos i1 "pios, nowy; (Piyut
for Simchas Torah); Shema and its Brachos;
Shemoneh Esrei of Yom Tov; the Chazzan’s
Repetition; we perform o> nxwi at
Shachris (we do not say 27ym at Shachris);
complete Hallel; Kaddish Tiskabel; (we do
not say m> 'X); we begin with "nxamanx”
as we did last night); we remove all the
Sifrei Torah from the Aron HaKodesh and
again joyously celebrate with seven
Hakofos; after the Hakofos, three Sifrei Torah
remain out, while the rest are returned to
the Aron HaKodesh; Y8 ynw; TnN; wiTp
My Ty P mryn; the first five Aliyahs
are made in V’'zos HaBracha (Deut. 33:1-
26). The custom is that every man in the
Shul receives an Aliyah on Simchas Torah.
The first five Aliyahs are repeated again
and again, or the congregation divides
itself into several rooms, each of which
has a reading, until everyone has had his
Aliyah. The last man is called up for the
Aliyah of "omyan 95", All of the children
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in Shul come up with him and a huge
Tallis is placed over all of them. The man
makes the Brachos on the Torah with all
of the children. Before the Bracha after the
reading is made, the congregation recites
the passage "oxun x9nn.” The Aliyah
of Chasan Torah extends from "nnyn” to
the end of the Torah (Devorim 33:27-34-
12). After the Torah is concluded, the
congregation calls out "pmnn pm P,
The second Sefer Torah is placed on the
table. The first Sefer Torah is lifted off
the table, rolled up, and covered. The
second Sefer Torah is read, with the Aliyah
of Chasan Breishis, from the beginning of
Breishis until "mwy9 opYx X712 qwx” (1:1-
2:3). We place the third Sefer Torah next to
the second, and a Half-Kaddish is recited
over both of them. The second Sefer Torah
is lifted etc. The Maftir reads in the third
Sefer Torah from Parshas Pinchas the same
verses as yesterday. The Haftorah that is
read is the entire first chapter of Sefer
Yehoshua (the Book of Joshua) (from ™m
mnx” until "ynx1 p”). The Brachos after
the Haftorah are recited; wmuwn ww; (no
Y-K 11-7); MwK; 99; the Sifrei Torah are
returned to the Aron HaKodesh.

NO1 / MUSSAF

Half-Kaddish; Shemonah Esrei of
Mussaf of Yom Tov (same as yesterday);
Chazzan’s Repetition; Kaddish Tiskabel; X
WPYR; WHY; or Yw rw — Psalm of the Day
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(we no longer say ™x m19); Mourner’s
Kaddish; 09w nx.

(One should endeavor to refrain from
wanton foolishness and levity — rather
one should engage only in celebration
that is for the sake of Heaven).

M / MINCHA
~wx; x5 X2, Half-Kaddish; Shemonah
Esrei of Yom Tov — exactly as yesterday.

AN 1MON

ISRU CHAG
TUESDAY NIGHT, OCT. 18, 24 TISHREI

1MYN / MAARIV
As is customary after a Yom Tov:
weekday Shemonah Esrei with nnmn anx;
Kaddish Tiskabel; (Havdalah only »® xma
1221 and Yrann); w5y; Mourner’s Kaddish.
Havdalah at home as above.

WEDNESDAY MORNING, OCT. 19
n"™Nw / SHACHRIS
As is customary for Isru Chag, we
do not say Tachanun. We do say mnxmb.
(Some do not say Tachanun till after Rosh
Chodesh Cheshvan.)

NYWKNI1 NWYD Naw
SHABBOS PARSHAS BREISHIS

FRIDAY EVENING
OCT. 21, 27 TISHREI
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Welcoming the Shabbos and Maariv as
usual for every Shabbos.

SHABBOS MORNING, OCT. 22
N™MNW / SHACHRIS

As is customary for Shabbos: Morning
Brachos, T 10, nnw); Shema and its
Brachos; Shemonah Esrei of Shabbos the
Chazzan’s Repetition; Kaddish Tiskabel;
Reading of the Torah: seven Aliyahs in
Parshas Breishis; Maftir reads Haftorah
from Isaiah: 42:5-43:10.

(The remarks “Sefardim begin here”
and “Sefardim conclude here” that are
commonly found in the Chumash, refer
to those Jews whose ancestors originally
came from Spain, not to those who
follow Nusach Sefard. In a similar vein we
commonly find notations that say “the
Italians begin” or “conclude here,” where
we are obviously speaking about Jews
whose ancestors came from Italy. Those
who follow Nusach Sefard, still follow
the general customs of most Ashkenazic
Jewry. [See 79:2 moYma mymixnn omyw]).

We bless the month of MarCheshvan
(and announce the time of the appearance
of the New Moon*). We say neither 9-X
NY0 nor oM AN, MwK; 199 we return
the Sefer Torah to the Aron HaKodesh.

* [Rav Henkin noted: The time of the
appearance of the New Moon is that single
moment when the New Moon is visible in
Israel. When we announce that the time of
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the Molad is in the early morning, we mean
that it appeared in Eretz Yisroel in the early
morning, although here in America, it was
not yet midnight. This discrepancy in time
does not affect the yearly calendar, which
always follows Eretz Yisroel. However,
it does affect our Sanctification of the New
Moon, which should be done before the exact
moment of mid-month, which is one half of
29 days, 12 hours and 793 wphn from the
Molad. (A pbn is 1/1080 of an hour or 1/18
of a minute). It is logical to conclude that we
in America must sanctify the moon before
mid-month in Eretz Yisroel, (which is 7
hours before mid-month in New York.)

no1 / MUSSAF
Half-Kaddish; Shemonah Esrei of
Shabbos Mussaf, Chazzan’s Repetition;
Kaddish Tiskabel; 1p5x> 7R, W9y, DWIN
mmy or Yw vw (Psalm of the Day);

Mourner’s Kaddish; o9 1x.

Tmn / MINCHA

mwx; xy N1, Half-Kaddish, ™
nYon”; Torah Reading: three Aliyahs in
Parshas Noach (no Half-Kaddish after
Torah Reading at Mincha); 199m; Half-
Kaddish; Shemonah Esrei of Shabbos;
Chazzan’s Repetition; p1x np1y (If one
has the minhag not to say Tachanun all of
Chodesh Tishrei, then InpTy is omitted.)

Kaddish  Tiskabel; 5y, Mourner’s
Kaddish; w931 572 until Shabbos HaGadol
(not including Shabbos HaGadol).

68



WTHN WX 2V
EREV ROSH CHODESH

MONDAY, OCT. 24, 24 TISHREI

No Tachanun at Mincha. Those who
observe Yom Kippur Koton on the day
preceding Rosh Chodesh do not do so
today.
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